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บทที ่5 
ผลการวิจัย 

 
5.1 สรุปผลการวิจัย 

การตัครีจญเปนศาสตรแขนงหนึ่งที่มีความสําคัญเปนอยางมาก เพราะการตัครีจญจะ
ชวยทําใหผูศึกษารูถึงตัวบทที่ถูกตองของหะดีษนบี   เนื่องจากหะดีษที่ถูกรายงานนั้นมีจํานวน
มากและไมมีนักวิชาการทานใดรับประกันวาหะดีษทุกบทนั้นเปนหะดีษเศาะหี้หฺเสมอไป มีหะดีษ
บางบทเปนหะดีษเฎาะอีฟ บางหะดีษเปนหะดีษเมาฎอฺซ่ึงไมสามารถนํามาเปนหลักฐานเพื่อยึดถือ
หรือปฏิบัติได ฉะนั้นผูที่จะศึกษาความรูความรูเกี่ยวกับอิสลามอยางลึกซึ้งนั้นจําเปนอยางยิ่งที่เขา
จะตองรูถึงการตัครีจญเพื่อจะไดแยกแยะระหวางหะดีษที่ถูกตองกับหะดีษที่เฎาะอีฟ หรือเมาฎอฺ 
เพื่อจะไดไมนําหะดีษที่ถูกปลอมแปลงขึ้นมาอางอิงโดยรูเทาไมถึงการ ซ่ึงจะสงผลเสียในหลายดาน
ตามมาภายหลัง  

บรรดานักปราชญอิสลามโดยเฉพาะปราชญดานวิชาหะดีษ ทุกคนตางใหความ
สนใจที่จะตรวจสอบความถูกตองของหะดีษ เนื่องจากหะดีษที่ถูกตองนั้นไดปะปนกับหะดีษที่
อุปโลกนขึ้นมาโดยนักกุหะดีษ บรรดาปราชญวิชาหะดีษไดวางกฎเกณฑตางๆ เกี่ยวกับการคัดแยก
หะดีษ จึงทําใหเกิดศาสตรใหมๆ ที่เกี่ยวของกับการพิสูจนความถูกตองทั้งสายรายงานและตัวบทหะ
ดีษ 

หนึ่งในบรรดาปราชญที่สําคัญของโลกมุสลิมมลายูคือ ชัยคฺดาวูด  เบ็น อับดุลลอฮฺ 
อัลฟะฏอนีย ซ่ึงผูวิจัยไดเลือกที่จะศึกษางานนิพนธของทาน ทั้งนี้เนื่องจากทานเปนปราชญที่มี
บทบาทอยางมากในการเผยแพรวิทยาการอิสลาม และเปนผูหนึ่งที่วางรากฐานอิสลามศึกษาใน
ปตตานีและภูมิภาคเอเซียอาคเนย  โดยเฉพาะการแตงและการแปลตําราอิสลามเปนภาษามลายูหรือ
ที่เรียกกันวา กิตาบญาวี (Jawi Literature) ทานมีผลงานทางวิชาการมากมายทั้งที่เปนภาษามลายู
และภาษาอาหรับเกือบครอบคลุมทุกสาขาวิชา เชน วิชาฟกฮฺ (ศาสนบัญญัติ) อะกีดะฮฺ (หลักการ
เชื่อมั่น) ตะเศาะวุฟ (จริยศาสตร) ประวัติศาสตร ไวยกรณอาหรับ เปนตน 

ผูวิจัยไดเลือกที่จะศึกษาหนังสือ บุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ  ซ่ึงเปนหนังสือเก่ียวกับฟกฮฺอิ
บาดาต (บทบัญญัติเกี่ยวกับการประกอบศาสนกิจ) เปนหนังสือทรงคุณคา ที่นักวิชาการมุสลิมใชใน
การอางอิงและใชในการเรียนการสอนตามปอเนาะ โดยผูวิจัยเลือกศึกษาดานการตัครีจญหะดีษที่
ปรากฏในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เลมที่ 1 
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ผลจากการวิจัย เร่ือง ตัครีจญหะดีษที่ปรากฏในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เลมที่ 1 
มีดังนี้  

จํานวนหะดีษที่เปนสํานวนภาษาอาหรับมีทั้งหมด 152 บท จํานวนหะดีษที่ซํ้ากนั 8 
บท  

ระดับของหะดีษสามารถจําแนกไดดังนี้ หะดีษเศาะหี้หฺมีจํานวน 86 บท คิดเปน
รอยละ 56.6 หะดีษเศาะหี้หฺ ลิฆอ็ยริฮฺ มีจํานวน 13 บท คิดเปนรอยละ 8.6  หะดีษหะสันมีจํานวน 28 
บท คิดเปนรอยละ 18.4 หะดีษหะสันลิฆ็อยริฮฺ มีจํานวน 7 บท คิดเปนรอยละ 4.6 หะดีษเฎาะอีฟมี
จํานวน 10 บท คิดเปนรอยละ 6.6 หะดีษเฎาะอีฟ ญิดดันมีจํานวน 5 บท คิดเปนรอยละ 3.3 และหะ
ดีษที่ผูวิจัยไมสามารถกําหนดระดับมีจํานวน 3 บท คิดเปนรอยละ 2.0   

  
ตารางที่ 1 สรุประดับของหะดีษท่ีปรากฏในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เลมท่ี 1 

 

ระดับของหะดีษ จํานวน  รอยละ  
เศาะหี้หฺ 86 56.6 
เศาะหี้หฺ ลิฆ็อยริฮฺ 13 8.6 
หะสัน 28 18.4 
หะสัน ลิฆ็อยริฮฺ 7 4.6 
เฎาะอีฟ 10 6.6 
เฎาะอีฟ ญิดดัน 5 3.3 
ไมสามารถกําหนด 3 2.0 
รวม 152 100.0 

 

  
5.2 อภิปรายผล 
  จากการวิจัยเร่ือง ตัครีจญหะดีษที่ปรากฏในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เลมที่ 1 
ของชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย  อภิปรายผลไดดังนี้ 

1. ชัยคฺดาวูด  เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย เปนปราชญที่สําคัญของโลกมุสลิม
มลายูทานเปนปราชญที่มีบทบาทอยางมากในการเผยแพรวิทยาการอิสลาม และเปนผูหนึ่งที่
วางรากฐานอิสลามศึกษาในปตตานีและภูมิภาคเอเชียอาคเนย  โดยเฉพาะการแตงและการแปลตํารา
อิสลามเปนภาษามลายูหรือที่เรียกกันวา กิตาบญาวี (Jawi Literature) ทานมีผลงานทางวิชาการ
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มากมายทั้งที่เปนภาษามลายูและภาษาอาหรับเกือบครอบคลุมทุกสาขาวิชา เชน วิชาฟกฮฺ (ศาสน
บัญญัติ) อะกีดะฮฺ (หลักการเชื่อมั่น) ตะเศาวุฟ (จริยศาสตร) ประวัติศาสตร เปนตน 
  2.หนังสือ บุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ  เปนหนังสือเกี่ยวกับฟกฮฺ อิบาดาต (บทบัญญัติ
เกี่ยวกับการประกอบศาสนกิจ) เปนหนังสือที่ทรงคุณคา ที่นักวิชาการมุสลิมใชในการอางอิงและใช
ในการเรียนการสอนตั้งแตอดีตจวบปจจุบัน ในหนังสือเลมนี้ปรากฏหะดีษของทานนบี  ทั้งที่เปน
สํานวนอาหรับและสํานวนที่ถอดความเปนภาษามลายู โดยสวนใหญแลวผูแตงมิไดระบุที่มาและ
สถานภาพของหะดีษ 
  3.การตัครีจญหะดีษ หมายถึง การชี้แจงที่มาของหะดีษวามีผูใดบางในหมู
นักปราชญหะดีษที่ไดบันทึกไวในตําราหะดีษของตน สืบสายรายงานอื่นของหะดีษ ตลอดจน
การศึกษาประวัติผูรายงานหะดีษ และการวินิจฉัยเพื่อกําหนดสถานะหรือระดับของหะดีษนั้นๆ 

 4.การตัครีจญหะดีษเปนศาสตรแขนงหนึ่งที่มีความสําคัญเปนอยางมาก เพราะ
การตัครีจญจะทําใหผูศึกษารูถึงตัวบทที่ถูกตองของหะดีษนบี   เนื่องจากหะดีษที่ปรากฏตาม
หนังสือตางๆนั้นมีจํานวนมากซึ่งมีทั้งหะดีษเศาะหี้หฺ (ถูกตอง) หะดีษเฎาะอีฟ (ออนแอ) บางก็หะดษี
เปนหะดีษเมาฎอฺ (ถูกอุปโลกนขึ้นมา) ซ่ึงไมสามารถนํามาเปนหลักฐานเพื่อยึดถือหรือปฏิบัติได 
ฉะนั้นผูที่จะศึกษาความรูเกี่ยวกับอิสลามอยางลึกซึ้งนั้นจําเปนอยางยิ่งที่เขาจะตองรูถึงวิธีการตัค
รีจญเพื่อจะไดแยกแยะระหวางหะดีษที่ถูกตองกับหะดีษที่เฎาะอีฟ หรือเมาฎอฺอ เพื่อจะไดไมนําหะ
ดีษที่ถูกปลอมแปลงขึ้นมาอางอิงโดยรูเทาไมถึงการ ซ่ึงจะสงผลเสียในหลายดานตามมาภายหลัง 

5.วิธีการตัครีจญนั้นมีหลายวิธี สวนวิธีที่นิยมมี 5 วิธีคือ 1) ตัครีจญหะดีษโดย
พิจารณาจากสายรายงาน 2.) ตัครีจญหะดีษโดยพิจารณาจากสํานวนหรือคําสําคัญ 3) ตัครีจญหะดีษ
โดยพิจารณาจากเนื้อเร่ืองและความหมายของหะดีษ 4) ตัครีจญหะดีษโดยพิจารณาจากสภาพทั่วไป
ทั้งสายรายงานและสํานวน 5) ตัครีจญหะดีษโดยใชสารสนเทศ 

6.ผลการตัครีจญหะดีษที่ปรากฏในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เลมที่ 1 ปรากฏวา 
ในหนังสือเลมนี้มีหะดีษเศาะหี้หฺมากกวาหะดีษอื่นๆ รองลงมาคือ หะดีษหะสัน หะดีษเศาะหี้หฺ 
ลิฆ็อยริฮฺ หะดีษเฎาะอีฟ หะดีษหะสัน ลิฆ็อยริฮฺ และหะดีษเฎาะอีฟ ญิดดันตามลําดับ  
 
5.3 ขอเสนอแนะ 

จากการวิจัยเร่ือง ตัครีจญหะดีษที่ปรากฏในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เลมที่ 1 
ของชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย  ผูวิจัยมีขอเสนอแนะดังนี้ 

1. ควรวิจัยเร่ือง ตัครีจญหะดีษที่ปรากฏในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เลมที่ 2โดย
ทําการตัครีจญหะดีษทุกประเภท รวมถึงหะดีษที่ถูกถอดความเปนภาษามลายูดวย 
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2.  ควรทําการตัครีจญหะดีษที่ปรากฏในหนังสือเลม อ่ืนๆของชัยคฺดาวูด 
อัลฟะฏอนียและปราชญมลายูมุสลิมทานอื่นๆ 

3. ควรมีการตรวจทาน ปรับปรุงแกไขขอบกพรอง และอธิบายขยายความเนื้อหา
ในหนังสือตางๆของชัยคฺดาวูด อัลฟะฏอนียและปราชญมลายูมุสลิมทานอื่นๆ 

4. ควรมีการรวบรวมเนื้อหาหนังสือตางๆของชัยคฺดาวูด อัลฟะฏอนียในรูปแบบ
ซีดีรอมเพื่อความสะดวกตอการคนควา 

5. สถาบันการศึกษาควรรวบรวมผลงานดานวิชาการ ทั้งที่ถูกตีพิมพและยังไมถูก
ตีพิมพของชัยคฺดาวูด อัลฟะฏอนียตลอดจนปราชญทานอื่นๆเก็บไวในหองสมุดหรือพิพิธภัณฑ 




